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IPABJIEMA CEMAHTBIYHAM APTAHI3ALIBII TIEKCIKI:
MOTJISIAbl HABYKOYIIAY

AunHoTanus. PaccMaTpuBarOTCsl BOIPOCHI OPraHU3alMU CJIOBAPHOTO COCTABa SI3bIKA, aHAIM3UPYIOTCS U HHTEPIIPETH-
pYIOTCs TaHHBIE, MOJTYUYCHHBIE B XOJ€ H3yUSHHsI ITOIl MPOoOIeMbl YUSHBIMU. B HCCICI0BAHUN COMOCTABIISIOTCS PYCCKOSI3bIU-
Hasl ¥ QHTJIOSI3bIYHAS IMHTBUCTHYCCKHUE IIKOJIBI, I0-PA3HOMY TPAKTYIOMIHE TIOHTHE MOJEBOTO MOAX0/(Aa K aHAJIN3Y JIEKCHKH.
IIpoBoxauTcst 0630p AeDUHULNHN IEKCUKO-CEMAHMUYECKO20 NOJIsi A €T0 IPU3HAKOB, AeTCs ONPEIe/ICHUE HMEHU U CTPYKTY PbI
moJiei, B KOTOPBIE BXOJIHUT JIEKCHKO-CeMaHTHdeckast rpynma «Hassauust Goses3neii», B 6eIOPyCCKOM U aHTIITMUCKOM SI3BIKAX.
OOGOCHOBBIBaeTCs pa3rpaHUueHue MOHATHI iekcuro-cemanmuyeckas epynna (nanee JICI') u memamuueckas epynna (nanee T1),
naercst moapobuoe onucanue cTpykrypst JICT «HasBanust 60sie3Hei» B 6EII0OPYCCKOM M aHTIIMHACKOM SI3bIKAX.
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YBoa3inbl. YcnpeIMaHHe JIEKCIKI SIK CICTAMBI 3HAHMIIIIO MpaKThIuYHAE yBacaOlieHHe ¥ JacieJaBaHHi
nexcika-cemMaHTHIIHBIX TpyT (JICI), TomaTeranbix rpym (TI), cemanteraasx nanéy (CII), skis apranid-
Ha YBaxom3sillb Y CKJIaJ MOBBI, 3’SYISIOUYBICS YacTKall sie YHyTpaHaii Gopmbl. MaTa nacienaBaHHs —
BBI3HAYBIIb MECIIa TPYIIBI CJIOY, SIKisl HA3bIBAIOIh XBAPOOKI, y JIEKCIYHBIX CICTIMAX J3BIOX MOY ILISIXaM
yCTaHAYJIEHHsI 1 mapayHaHHI MEX JIEKCiKa-CeMaHThIYHAra IOJIs, JIEKCiKa-CeMaHThITHAN TPYTHI 1 TOMa-
THIYHAU I'PYIIBL.
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ACHOYHBIMI MeTalaMi lacyielaBaHHs 3’YIISIONIA MeTa bl a0aryIbHEHHS, aHai3y 1 IHTIpIpaTaLbli
JaHbIX, aTPhIMaHBIX I1a TITail mpadiieMe HaByKOyLaMi, a TakcaMa MeTaJl KaMIIaHEHTHAra aHalizy, cyrna-
CTayIsUTBHBI METaJ, SIKisl BRIKAPBICTOYBAIICS TPHI YcTaHayIeHHi ckinany i mapayranHi mex JICIT «Ha3zger
XBapoO» y Oemapyckaii 1 anTiiiickait MOBax i pa3a3suIeHHI TPYTIBI HAa AT PYIIHI TTa CEMaHTRITHAH 1 Map-
¢anariyHaii mpeiMeTax.

3a anomrHis rajpl TONBKI ¥ benapyckiM q3spikayHbIM YHIBEPCITALIE 11a TIBITAHHSX apraHizaibli cloy-
HiKaBara CKJaJy MOBBI ObLTi abapoHeHbI HACTYIHBIsS AbicepTansbli: B. Y. KpeiBapoT «3akoHOMEpHOCTH HO-
MHUHALUHI TPAHCIIOPTHBIX CPEACTB (HA MaTepHaje PyCCKOro, aHTIIMUCKOro U (PpaHIry3cKoro si3bIKoB)» [12],
®an CsiH «3aKOHOMEPHOCTH HOMUHALMK O0JIe3HEH B A3bIKax pa3Hbix Tumosy» [27], C. B. Ilsaposa «3akoHo-
MEpPHOCTH (POPMUPOBAHUSI TEMATHUECKON TPYIIIBI “0e3aJKOroJbHbIC HAMUTKH » B HCTOPHH PYCCKOTO
1 aHTJIMHACKOTO S3BIKOBY» [20] 1 iHII. Y agHBIX pa3riIsaaroIila MOYHBIS 3’IBBI, Y IHIIBIX — 3’IBBI T1a3a-
MoOYHa# payaicHacti. Sk BbIHIKae 3 qacieiaBaHHAY, TPbICBEYAHbBIX JIEKCIKa-CeMaHThIYHAHN 1 TpaMeTHa-
ObITaBOM Kiacihikallbll JEKCIUHAra CKJIaJy MOBBI, KOJIBKACIh SIKIX TaBsiIiuBacIiia MToroj, mpadiema
pa3MekaBaHHS MaHSALISY JeKCIKaA-CeManmuvlynae noie, 1eKCika-ceMaHmvlunas epyna 1 momamuluHas
2pyna BBIKIIiKae aca0IiByl0 HABYKOBYIO I[iKaBaclb y MOBa3HayLay. ¥ HOBBIX JacieJaBaHHSIX BbIKapbIC-
ToyBarola HaOBITKI MIHYJIBIX HaKaJeHHSY JIHTBICTay, TAMY aCHOYHYIO yBary Mbl 3BE€pHEM Ha BBIBY-
YDHHE CEMaHTBhIYHAN apraHi3allbli JIEKCiKi BSIOMBIMI MOBa3Hay1ami, macrnpadyem paszadpaiia ¥ ThIMm,
SKi COHC YKIIAABaJ ¥ TOTHIS MAHAIIII A pIaHIKI.

AcHOYHas yacTka. Y JIHTBICTBIYHAN JiTApaTyphl iCHYe BsUTiKas KOJIbKAcIh padoT ma mpadiaemax
TIOPBIi CEMaHTHIYHBIX Naiey. [ToneBbl MagbIXo/] 1a BEIBYYIHHS MOBEHI JlalilaMarae BbISIBII[b CTAHOBIIIYA
aJI31HaK y MOBE, MTAKOJIbKI ¥ TOJTI pacKphIBaeIla i paajii3yeriia KapiiiHa CBeTy. TI0PBI0 JIeKCIKa-CeMaHThIU-
Hara noss gacnenasaini E. Tpeip, I Incan, A. Enec, B. Tlopusir, JI. Baiicrep6ep, A. Jlepap, @. I1. ®isin,
A. A. Ypimuasa, H. I Hanrix, 3. H. Bapaziea, 3. V. Kysusuosa, JI. M. Bacineey, C. I. Illadikay,
A. M. Kyznsmoy, C. M. Tancras, C. V. Kesina, 1. Kpeicran, T. I. Benazina, M. A. Kpanrays, I. K. ba-
mapseiaa, [. C. Hlayp, FO. M. Kapaynay, P. I. Xambeimay i iHIIbI.

ITa mpabireme pa3zmexaBauHs Takix mansanmsy, sk JICIL, JICT i TT, i BBUTyY9HHS iX ABIPEPIHIIBISITH-
HBIX TIPBIMET ICHYIOIb PO3HEIT MorIsiael. CicTaMaThI3aBallh iX BEIbMI CKIagana. Hampeikman, mang ce-
ManmuIuHbiM, TAKIaaHeR nanayiinbiv, nonem E. Tpeip pasymee «CTpYKTypy MdyHail naHsmiiHail chepsl
a0o0 koJia maHsAuLsy». Takoe «maHsififiHae Moje» He Mae ¥ MJI0CKacili MOBbI CcBadil acaOiiBai, ajnaBe;-
Hail sMy 3HemHAH GopMBbl pasiBbl. Kauti Takis BsTiKis naHALIKHBISA cephl MpaebpyoLLa Ha MOYHYIO
MJIOCKAcClb, WISHSIIA, SHHI HaOBIBAaIOLb OOJBII CTPOTYIO0 MAHSALIMHYIO aKp3CICHACLb, YTBAPArOUbl
TBIM CaMbIM MEHIII OYWHBIS «TaHAMIHHBIA Tami» [26, c. 20]. [. IncaH TiryMadbIis TOPMIH nose K «rpymy
SThIMAJIATIYHA 3BS3aHBIX CJI0Y, a0 sITHAHBIX BAKOJI si3EepHAra cioBa apMajbHa i CeMaHTBITHAY [26, c. 21].

MepkaBaHHI 00IBITACII JACHETIBIKAY CBIXOM3SIA ¥ THIM, IIITO CeMAHmMbluHAe nojle — TITa caMae
HIBIPOKae CrialyydHHe a00 CyKyITHACIb CJIOY PO3HBIX YACIIH MOBBI, SIKis a0 s THAHBI aryJIbHACITIO 3Me-
CTYy 1 aUIFOCTPOYBAIOIb MaHAIIliHAae, nmpagMeTHae abo (yHKIbISHAIbHAE Najga0eHCTBA a0a3HauYaHbIX
iMi 3’1 [2; 5; 6; 14; 15; 29]. C. V. Kesina pasrisgae CII sik «cicTaMy CicTAM, y SKOM MOXKHA BBLITYYbIIlb
Mmikpacictambl» [11, c. 85]. I. C. Hluyp niuble, WTo ¥ sKacii nancy y JeKCillbl BEICTYAIOUb «I3YHBIS
(byHKLUBISIHATIbHA-1HBAPBITHTHBIS TPYIIbI — a0 SIAHAHH] JIGKCEM Ha TaJcTaBe aryJbHail AblpepIHubIsUIbHAN
HPBIKMETHI, AKisl PANP33EHTYIONb MIXKKJIACaBbIsl aIHOCIHBI THIIY: KPACHbI — KPACHOMA — KPACHEMb —
kpacno». Ha GpyHKIBITHATRHAN aCHOBE YCE TATHIS JIEKCEMBI YBAaXOA3SIh Y HEKAIbKI KJlacay, siKis Ha3bl-
BaOIIIa YaciliHaMi MOBbI. He3anexHa aJi Taro, sik Ha3Ballb a0’siHaHHE (12 IHBAPBISTHTHAN MPBIMEIE —
nosieM, a 1ia GyHKUBISTHATIBHAKN — KJlacaM), BiJaBOYHa, IITO MATHIS IPYIbI Niepacsikatoma. [Ipel raTeIM ToE,
IITO Ha3bIBACIILIA TI0JIEM, TTAKPBIBAE HEKAJIbKi KJIacay i, TAKiM YblHaM, He ToecHae kiacy [32, ¢. 102—-103].
MoBa3HaBel BbUTyYae LHJIbI IPpar NaHsALILsAy, CyaJHOCHBIX Y JIHIBICTHILBI 3 TApMiHaM noze. Capon ix,
HaNpbIKIal, HACTYIHBIS: (yHKUBIIHATIbHA-CEMaHThIUHae, MapdeMHae, (haHeMHae, cJIoBayTBapaibHae,
JIeKCeMHae, ceMaHThIYHAe, MaJlalibHae, MiKpa- 1 Makparrose, 1mojie MHOXHACIII, IToJie CTaHy, Kammapa-
TBIYHAE, TIOJIe aayIIayI¢HacIi, mojie HeaaymayaéHacti, yka3ajibHae, moje Jacy [32, c. 64—67, 126].

VY nyounikaneisix FO. M. Kapaynasa [10], H. I {aarix [8], I. C. Topanuasa [25], C. V. Kesinaii [11],
M. A. Kpanray3a [13], I". C. llIuypa [32] BelTyHatolia HaCTYMHbIS IbI(pepaHUbISUTBHBLS MpeIkMeTHI CI1:
1) ab’sqHaHHE CNOY PO3HBIX YacCIiH MOBBI; 2) iepapxiuHae majrnapajkaBaHHe OOJbBII IIBIPOKIX Manéy
Oostbl By3KiM; 3) IpIHAMIYHACID, aIKPBITACHb 1 THYTKACIb; 4) HasyHACHD aryJibHai AbIpepoHIbIIbHAN
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MPBIMETHI (aryJIbHAl CeMBbl) Y dJIeMEeHTaX (3HAaUHHSX); 5) HasyHACLb aTpaklbli (aJHavacoBail akTyalri-
3aIlbli HEKAJIbKiX 3HAUDHHSAY, IITO Y3HIKJI ¥ BRIHIKY METaHIMiYHara 11i MetadapblyHara nepaHocy 3Ha-
Y3HHSY 3 aJHOJIBKABBIM a3HayaJIbHBIM); 0) yBaXoaKaHHE ¥ 10JIe HOBBIX CeM (IPHATATBIYHBIX KaMIIaHEH-
Tay 3HAUIHHS a00 IHTIHCITHANY), SKis 3BA3BAIOIIIA 3 pAHESHIITBIMI, YTBAPAIOYB! HOBBIS ITYUKi 3HAUDHHSY
1 IaBSITIYBAIOYBl CEMAaHTRIUHYIO MIPACTOPY MO, 7) HasSYHACHb SA3€pHA, Kajsasaa3epHail 1 mepoidepblii-
Hail 30H y CTPYKTYpHI TOJIST; 8) ajuifocTpaBaHHE HalblsHAJIbHAN crielbiiki HOChOITay MOBHI (yinacHa-
MOYHBIX Ha3Bay paaliid, 3’1y, mpaaMeTay, CTaHy).

VY aHrnmaMOYHBIX Aaciedublkay /a aJHaro ceMaHTbIYHAra IoJjisl aJHOCALA CIOBBI aJHOM YacliHbI
MOBBI, SIKiSl MAIOLb aryJIbHbI IHTATPaJIbHbI KAMIIAHCHT.

A. Jlepap nan cemanmuiunbim nonem pazymee «HadOp JEKCeM, sIKisl aXOITiBaIOLb M3YHYI0 KaHI3II-
TyaJIbHYIO 30HY 1 MaroLlb II3YHBIS aJHOCIHbI aJiHa 3 afAHOMW. IIpbikiagam npocrara ceMaHTbIYHATA T10JIS
MOXa CITYKBII[b KAHINTYa bHAs 30HA KYJIHAPHIL, siKast Y aHTJIiiickai MOBe Mma3suiseria Ha JICKCEMbI
boil — Bapbllb, bake — nisubl, fry — CMaXblllb, Foast — NajJcCMaXKBallb. ACHOYHas MepajlyMOBa T30PhbIi ce-
MaHTBIYHATa MOJIsl 3aKJIIoYaenna ¥ ThIM, IITO JJs pa3yMeHHs JieKcidyHara 3HaudHHS HeaOXoaHa pas-
rien3enb Habopbl CEMaHTHIYHA 3BSI3aHBIX CIIOY, a He MpocTa KoyKHae cioBa naacooOky. [lax cemanmuory-
Ha 3653aHbIMI MAOIIA Ha YBa3e aJIHOCIHBI aMiXk JIGKCIYHBIMI aJ3iHKaMi, TaKisl K CiHaHiIMis, HAIIPbI-
Kian, big — BaNiKi 1 large — BenbMi BSJIIKI; aHTaHIMIA, HANPBIKIAN, big — BANIKI 1 small — ManeHbKi;
rimaHiMisi, HalIPBIKJIAd, rose — po3a i flower — kBeTka abo robin — maninayka i bird — nrymka; nagadeH-
cTBaiT. m» [34, c. 119].

BeiByuarousl Jiekciunyto cTpyktypy, [. Kpeictan ajznaday «BaskHACIH TMAHSIIIS ceManmvlyHae,
a0o siexciunae, noie — Ha3BaHAE KOJIa 3HAUIHHSY, Y SKIM JICKCEMbI Y3aeMaJ[3eHHIUAIOIb 1 BRI3HAYAIOIb
aJHa aJHy MPYHBIM YyblHaM. HekaTopbls JekceMbl agHocsIa qa cdep, sKis BenbMi LKKa BEIZHAYBILD
a0o sAKis 3’AYISIoNIa pacIUIBIBICTEIMI. HekaTopbis 3 iX ... Hallexkalp axpa3y Ja HeKalbKix cdep — cioBa
orange ‘anenbcin’ abo ‘apaHKaBbl KOJep afHOCIIIA Ja caJaBiHbI Il Kojepay? A HEKaTOPBIS JIEKCEMBI,
3/aelta, TPAIUISIONG y CAPII3iHY MaMiK AByMa MalisiMi — tomato HaJeXKbIIb 1a CaJaBiHbI IIi 1a TapoI-
HiHBI?» [33, ¢. 157].

YV HaByKOBai JIiTapaTypsl MaIKpAICIiBaeIIla, ITO «BaKHAN aJMeTHaH acaliBaciio pyckaMoyHail ce-
MaHTBIYHAH LIKOJIBI 3’IYJIsCIIIa HasiyHACIb TOPMiHA “JIeKCIKa-CeMaHThIYHAs rpyma’, ajcyTHara y aHria-
MOYHail HaByUBl. Jlekcika-cemanmuvlynas ecpyna — TITa BiJaBoe MaHsIIE AN pojaBara MaHsLLs
“nekcika-cemanTbrgHae moie”, T. 3H. JICI™ €cub cacraynas wactka JICID» [22, c. 52].

ATricaHHe JIEKCiKi 3 ITYHKTY TJe/KaHHs MOJIeBall apraHizaipli ¥ pyCiCTHIIBI MPaAyTIIe’KBae BbLIY-
Y3HHE JIeKCIKA-CeMAHMBIYHBIX 2PV, @ 1X BBIBYY3HHE JIUBILIA aHOH 3 raJloyHBIX 3a1a4 JEKCIKaJIorii.

[Mansuui zexcika-cemanmoiunas epyna cioy 1 1eKcika-ceManmviunas cicmama mogesl OblLIl yrep-
meIHIO YBea3eHsl B. V. BinarpagassiM [19] 1 ¥Baimiii ¥ akTEIYHBI YKBITaK Y paciicKail JTIHTBICTHIIBI
nacis 3’ayneHHs: padoTel A. A. Ydimiapaii, mpeicBedaHail CICTAMHBIM CEMaHTBIYHBIM CYBSI35IM CIIOY,
SIKiSI BBIpQKAIOI[h MAHSIIIIE «3sIMIIs» ¥ aHTIIiCcKal MoBe [20].

Toopeis JICT mpranésa mpanctaynena y nHaBykoBbix mpamax @. I1. ®inmina, A. A. Ydimuasai,
JI. M. Bacinbesa, JI. B. Beictposaii, M. [I. Kanarpyka, Y. B. JIasiukara, A. T. Jlinatasa, B. I. CynpyHa,
P. C. Panrentkaii, B. B. bankesiua, 3. H. Bapaziesaii, D. Y. Ky3usamosaii, 1. A. Hikangpasaii, 1. B. byii-
nenki, P. I. XamipimaBa.

Anmabl gacnenusiki pasrsgatons JICIT sk pasHaBigHAcs (IPBIBATHYIO TMPasBy) KaTATOPBII OIS
[3; 4; 14], Brika3Baroubl MepkaBaHHe, mTO «T3pMiHaM JICT MoxHa aba3HaubIIb JHOOBI CEMaHTHIYHBI
KJIac cloy (Jekcem), ab’siIHaHBIX XOLlb Obl aJHOM aryibpHai jJekciuHall ceMail (a00 agHBIM aryJlbHbIM
CEeMaHTBIYHBIM MHOXHiIKaM)» [4, c. 110]. ¥V apTbikyne «Teopus cemanTuueckux nosiei» JI. M. Bacinbey
ang3Havae, o «sik JICIT Tpakryrous Moyusia nani JI. BaiicrepOep, I. Incan, K. Poiininr, @. I1. ®inin,
A. A. Yoimnuasa, C. /1. KartHenbcoH i iHImbIs. ['9ThIsS HABYKOYIIBI ¥ CBaiM iIMKHEHHI 1epaaiojenb Jarid-
HBI anpeisipbI3M Tpeipa IMKHYIIIA BBII3ETIIb TaKisi CEMAaHTRIYHBIS A, SKis XapaKTapbI3yIoIIa TOJIbKI
MOYHBIMI TIppIMeTaMi» [4, c. 108].

Inmas rpyna macnegusikay Mspkye, mro JICD ysaynsions caboii yuyacTki ceMaHThIYHAra mnojs ado
MIKparaii, siKisl CKJIaJIarollla 3 JICKCIYHBIX aJ[31HaK, Yble 3HAUDHHI MMaKPbIBAIOIb OOJIBII BY3KYIO ¥ Ta-
paynanui 3 JICII cemanThIuHy10 30HY. Takis JeKCIYHBIA aA31HKI Maroub IPHTP 1 nepeidepsito [2; 29].
I. A. Hixanapasa nag JICI pazymee «kijac clioy aJHOH YacIiHbI MOBBI, SIKisl MAIOIb Y CBAiX 3HAUIHHSX
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aryJbHBI IHTATPAJIbHBI (SA3EPHBL, 119HTHI(IKYI0Ubl) CEMAaHTBIYHBI KAMIIAHEHT a00 KaMITaHEHTHI 1 ThITa-
BBISl YIaKJIaTHSUTBHBIS ABI(EPIHIBIUTBHBIS (pa3MekaBalibHbIs) KaMIaHeHTh» [19, ¢. 175]. [Hmbisa HaBy-
KOYTIbI, HanpeIKJIan A. A. YdiMuaa, mankpaciiBarons aryiasHacib HekaTopsix npsikmet JICIT 1 JICT:
«“Jlekcika-ceMaHTBIYHAs TpymHa”, K 1 “JIeKCiKa-CeMaHTBIUYHAE TOJIe”, HE Mae MacTasHHBIX BBIpa3Ha
aKpICIEHBIX MEX» [26, c. 223].

Heabxomna aj3Havble 1 HasyHACIH pa3bIXO/PKaHHAY y nbITaHHl BeizHausHHs JICT, y mpeIBaTHacH,
y AKacli CiIHOHIMay Y)KBIBAIOLILA TaKisl TIPMIHBI, K CeMAHMbIUHAe Noue, IeKCIiKa-CeManmvlynas epynd,
mamamuiunas epyna: « TopMiH “mone” yacta BbIKapbIcTOYBaela HeblhepIHIbIpaBaHa, pa3aM 3 TIPMi-
Hami “rpyma’ (JIeKCiKa-CeMaHThIYHAs I'PyIa, TAMAThIYHAS IpyMa), “napagsirma’ (JIeKCika-ceMaHThIYHAs,
CiHTaKciyHas mapajabirMa) i inoLy [14, c. 380-381].

HaitbombIm mpeIaaTHRIM, Ha HAITy AYMKY, 3’syiseria asaausnnae JICT, mpananasanae P. 1. Xampima-
BbIM. [laj mekcika-ceMaHTBIYHBIMI TpyTIaMi MOBa3HABEIl pa3yMee «ad i JHaHHI CJI0Y yHYTPhI CEMaHThIY-
HBIX NaJEy a00 TAOMATBIYHBIX TPYII, IITO HE MAIOIb MIPBIMET AKCTPAIiHIBICTHIYHAN CyaIHECEHACIT, SKast
XapakTapbI3yella agHbIM 1 ThIM ka HaOopam cem. CeMaHTBIYHAsI OJi3Kacib, 3iiTHacHp uieHay JICT
abyMoyJeHa CeMaHTBIYHBIMI aIHOCIHAMI, aryJIbHACIIO JIEKCIKa-CeMaHTBIYHBIX BapbIsHTay» [29, c. 212].

VYenen 3a @. 11. @ininbiv, A. T. JlinaraBeim, O. V. Ky3usmosai, . A. Hikanapasaii, P. I. XanisiMaBeim
MBI OyJ3eM TpbITpeIMITiBala MepkaBanss, mto JICI' — 3’s1Ba mankam moyHas. Koxnas JICT ysyise
caboi Mikparone ado Y4acTak JeKCiKad-ceManmvluHaza nojs, MTO CKIaaenia 3 JeKCIYHbIX aJ3iHaK
aJTHOM YacIliHBI MOBBI, 3HAUDHHI SIKiX IMaKPBIBAIONH OOJBIIT BY3KYIO ¥ MapayHaHHI 3 JIEKCIKa-CeMaHThIU-
HBIM TIOJIEM CEMaHTBIYHYIO 30HY 1 SIKisl MaroIb IPHTP 1 nepbidepbito. JICT Marolb y cBaix 3HAUIHHSX
JACTAaTKOBA aryJbHbI IHTATPAJIBHBI (SA3EPHBI, 119HTHI(IKaBaHbl) CEMaHTHIUHBI KAMIAHEHT 200 KamIia-
HEHTBHI 1 THITNABbIs YIAKIAAHSUIBHBIS JbI)EpIHIBISUIBHBI (pa3MeKaBalbHbIs) KAMIIAHEHTHI, a TaKcama
KaMIIAaHEHTBI, SIKisl XapaKTapbI3y oA MHIPOKiM pa3BinuéM (QyHKIBISIHAIbHAN 9KBIBaJICHTHACHI 1 PIry-
JsIpHal MaT3HavyHACI (IPaldCy aKTyasi3albli IpyracHbIX KaMIIaHEHTay 3HAUIHHSY CI0Y, sIKi y3HiKae
¥ MeKCIYHBIX aJ31HKaX y MeKax MIyHara KaHTIKCTY). Ha Hamry myMKy, ceMaHTBIYHAS 1 CTIOBay TBapajbHAS
MIPBIMETHI Oy AYIH 3'SYIISIIIIA JaMIHYIOYBIMI TTPBIMETaMi CICTIMATHI3AIBI MOYHAara MaTAPhISTY 3 MITal
a0’ THaHHA JIEKCIYHBIX aJ31HaK Y TPYTIBL.

3pabiy sl naapa0s3Hbl arysi M3QIHIIBIN 1 TPIMET MaHSIII J1eKCIKA-CeMAHmMbluHae noe, macrpa-
OyeM BbI3HAYBILb iMS 1 CTPYKTYpY 1o, Y sikoe yBaxonziub JICT™ «HazBel xBapoO» y Oenapyckaii 1 aHTmil-
ckail MoBax. Sk ObIJIO af3HayaHa BBIIIDH, cemanmvluHae noje «aaliocTpoyBae CyBs3i 1 3ajeKHacii
MaMixK dIIEMEHTaMi pIvaicHacIi — a0’eKTami, mparpcami, yJaaciiBacisiMi, TaMy HaTypalibHa YKITI04ae
¥ cs0e eKciKy 3HaYHBIX YacIliH MOBBI — Ha30yHIKaY, IPbIMETHIKaY, a3escioBay» [23, c. 225]. I1a cioBax
D. B. Kysusmonaii, «tO. M. Kapaynay Beimydae jexcika-cemanmoiunae noie «bone3nby, y CKIaj sKora
VKITFOUae JISKCITHBISI a/I31HKI PO3HBIX YaCIliH MOBBL: HA30YHIKI (001e3Hb, aneund, Kposb, OpeaH, onepayusl,
300p06be U NIP.), I3ESCIOBBI (Doemb, 1oMamb, KAUWIMb, OCAAOAAMb, JIeAHCambp), TPbIMETHIKI (GHYympeH-
HUIL, 8PeOHbI, HEPEHbIL, MeouyuHcKull 1 1p.). Beidapka naciemaubika ckiagae 52 cioss» [15, ¢. 71].

T. B. PagziBonaBa Bbutyuae moie «bonesHby, sikoe ckiagaenua 3 sapa, Kajlssa3epHail rpynoyki
1 mepeiepbli. « AKpamsi iMsl IO — O0.1e3Hb, AP0 N0 YKIIoYae CIHOHIM J1a iMs 1ois (3aboresanue),
KBa3iCiHOHIMBI (OJIi3Kis 1Ma 3HAYPHHI, ajie He TOECHBIA) (nopadiceHue, nospexicoeHue, namoaio2us, Hapy-
wenue, anomanusi, paccmpoticmeo) i n3se JICI" — “Bunbr 6omne3neit” i “CyonekT 6onmesnn’”. Kanssamzep-
Has rpynoyka ckiagaernia 3 JICI “Teuenune 6one3nn”, JICI” “Coctosaue 6ompHOT0”, JICT “CHMITOMBI
oonesuun”. [lepridhepsist mons yxirouae JICT “Ob6nactu menunuas”» [21, c. 43].

YV naBykogaii pabore Yxy Xyaii y CIT «bone3nn» yBaxomzsip «JICI Ha3zoyHIKaY, sikis aba3Ha4arOIb
MenbIIbIHCKIX padotHikay; JICIT HazoyHiKaY, siKis aba3HavaroUb JSTY90HBIS 1 IbISITHACTBIYHBIS YCTaHO-
Bel; JICI” HazoyHiKkay, akis abazHavaronb Ha3Bbl XBapoO 1 JICT™ a3escioBay, sikis aba3HavaroLb MpbIMe-
THI XxBapoOw» [30, c. 27].

Ha mancraBe an3nayanara B MoxkHa BRUTY9bIb JICIT « XBapobay ¥ 6emapyckaii mose i JICII
‘Disease’ ¥ anTIiiickail MOBe, KYIbI YBaXOI3sIIIh JEKCiKa-CEMaHTRIIHBIS TPYIBI HA30YHIKAY, M3escIoBay
i npeimeTHiKay. Koxnas JICI pasrisigaenia Hami sik cTpykTypHas anzinka JICIT. Imst mons «XBapoba»
Viitoyae ¥ csibe CiHOHIM (3axgopeante), KBa3iCIHOHIMBI (HSMIOYHBISI CIHOHIMBI, OJi3Kisl Ta 3HAYIHHI,
aJjie He TOECHBIS, 3 aIHOCIHAMI YKITIOUSHHS 1 IEPACSUdHHSA) (napyusnne, paccmpoiicmed, Cmat, 3andieHHe,
amsapyesenne, aouysanne). Ims nons ‘Disease’ ykitouae ¥y csioe ciHoHIM (illness), kBa3iciHOHIMEI (disorder,
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infection, condition, ailment, bug). [IpaBen3eHsl aHamni3 na3Bajisie 3padillb HACTyIHae abaryJibHEHHE:
JICII «XBapoba» ckiajgaenua 3 mapary JIeKCika-CeMaHThIYHbIX IPYI, Y AKX ag3iHKi a0’ aHoYBarona
BakoJl IPHTpasbHara ciuosa. Hanpeixaan, JICT «Haszser xBapoo», JICI' «HasBel crnensisinicray, siKis
nevanb xBapoOs», JICT «Ha3zel HOCchOITay XxBapoO», JICI «/I3escnoBsl, siKkis aba3Havaolb MPbIMETHI
xBapoOb», JICI' «/l3escioBsl, sKis adazHayarolb I3€sSHHI CHEUbIsUTICTAay Maadac arisiay XBoparay,
JICT «/13esicoBBl, siKist aba3Havyaroub A3€sTHHI MEABIIBIHCKIX CIEHBIsIICTAY MPBI JSY9HHI XBapoObI»,
JICT «IlpeimMetHiki, sxig aba3Havdaroub ciMnToMbl xBapoOb», JICIT «IIpbimerTHiki, sikis aba3zHavyaronb
ctan xBoparay», JICI' «Ha3Bsl HaByk a0 3axBopBaHHsx», JICT' «Ha3Bel Binay nstusnHs xBapooy», JICT
«Has3Bbl 151430HBIX ycTaHoy», JICTT «Ha3Bbl raniH MeAbIIbIHEY. Y aHTIIACKail MOBE 1M aJIaBsiIaolb
JIeKCIKa-CeMaHThIYHbIS TPYIIbL, a0’ JHAHBIS BaKoJ IPHTpajibHara ciosa “disease™ JICT “Names of diseases”,
JICT “Names of specialists who treat diseases”, JICI" “Names of disease carriers”, JICI" “Verbs indicating
signs of disease”, JICI" “Verbs denoting actions of doctors during check-ups”, JICI" “Verbs denoting actions
of doctors in disease treatment”, JICI" “Adjectives denoting symptoms of a disease”, JICI" “Adjectives
for disease conditions”, JICI" “Names of the sciences of diseases”, JICI" “Names of disease treatment”,
JICT “Names of healthcare facilities”, JICT" “Names of branches of medicine”. CxeMaTbIUHa BEI3HAYBIM
CTPYKTYypy najnéy «XBapoba» ¥ Oenapyckaii i “Disease” ¥ aHTITiicKail MOBax, y sIpo SKiX yBaxoa3illb
JICT «Ha3Bbl xBapoO».

AmzaagsiM, mTo Y. P. T'ak [7], 3. H. Bapmgiera [6], D. V. Ky3usmoga [15], T. A. Tpadimenkana [25]
BBUTYYaIONlb HACTYIHBISA MbI(Pep HIBIUTbHBIA peiMeThl JICTT sk amHaro 3 HaBa)XHEHWINBIX criocabay
cicTAMaThI3allbli JIEKCIYHAra CKIJIaAy MOBBI: 1) CyKymHAcCIh aJ3iHaK aJHOW YacIliHbl MOBHI [6, c. 5];
2) HasyHACIh BhI3HAYAIbHAW CEMaHTHIYHAW MPBIMETHI (JaMiHAHTHAW ceMbl, a00 BbI3HAYalIbHIKa, 200
iIPHTHI(IKaTapa TPyNbl), Yblsl 3MACTOYHAs CTPYKTypa BhIpakae aryjbpHae IS YCiX 4JieHay TPyIbI
3Ha4YsHHE [6, ¢. 23]; 3) unsaenne JICI" Ha maarpymnbl OONBII Hi3KiX paHTay Na TaMiHYIOUBIX Y COHCABaM
CTPYKTYPBI JIEKCIYHBIX aJ[31HAK YAAKIQTHSIIBHBIX CEMaX, SIKisl BRIPa)Karollb Pa3HACTAWHBIS TTPBIMETHI,
y 3aJIeKHACIll aJ AKiX 1 mpaBo3imia pasassuieHHe [0, c. 33-34]; 4) iepapXidHbl XapaKkTap CTPyKTYpPHI
JICT 3a xomIT Taro, MITO YCce 3JIEMEHTHI TPYIIbI — CIIOBBI — IIPBIBATHIYHA 3BSA3aHBI 3 0a3aBBIM, AalIOPHBIM
cioBaM (apxicemaii) [15, c. 76]; 5) HasyHacup Oa3aBBIX CJOY, SKis YBacaOISAIONb CEeMaHThIYHAE aJ31H-
CTBa TPYyTHI 1 BAJIOAAION MIYHBIMI YinaciiBacismi [15, c. 76]; 6) HasyHACIIP aHAMACISITATIYHBIX TPBIMET
(ampo3HEHHSAY Y CEMaHTBINBI 1 CIIOBAYTBapIHHI — XapaKTaphl aCHOY 1 YTBapalbHBIX adikcay, sKist BbI-
masutsttons HasBbl ¥ JICT 1 masBansitonps ad’siHanb iX y maarpymsl) [25, c. 8, 9]; 7) HagyHaAcIb y clioBax
po3ubix JICI' ceMaHTBIYHBIX KaMTIaHEHTAY aryjibHAra 3HaudHHS (KJIaceM), TaKixX K axymiayinéHacs /
HeaJylIaynéHacib;, JyajgaBedas iCTOTa / KbIBENIA; MYKYBIHCKI TIOJ / KAHOYHI TOJ; apocias acobiHa /
Maiajas aco0iHa; MaTIPBISIEHACITH / HEMaTAPBISILHACIID; BEUTIYAIBLHACIH / HEBBUTIYATBbHACIID; A3ETHHE /
CTaH; TepaxoaHacIis / HemepaxomHacb a3essHHs [7, ¢. 279]; 8) masyHacup mapdemHara mamgabeHcTBa
¥ CJIOY aTHOM TpyTIBI, ITO CBEAYBIIH a0 (hapMaIbHa-CEMAaHTBHIUYHBIX CYBI3SIX MaMix iMi» [15, c. 79].

1. B. byiinenka, HarmpbIKiIaj, BEITy9ae HACTYITHBIS IPRIMETHI / XapakTaphicThiki JICI: «1) HassyHACTD
imPHTHIGIKaTapa; 2) agHapogHAsS CEMAHTHIKA; 3) WISHIMACITh Ha OOIBIT IPOOHBIS MaarpyIbl; 4) MEHIITHI
a0’éM JIeKCIUHBIX aJ3iHaK (y mapayHaHHi 3 CEMaHTBIYHBIM TIOJIEM); 5) MIPBIHAJICKHACITH a/I31HAK Ja aTHOM
YJacIiHBI MOBBI; 6) acOOBI THITI apraHi3alibli; 7) MoieBsl XapakTap; 8) cyBsa3s 3 iHmbMi JICI» [2, c. 91].

AHBIM 3 HAHBOKHEUIIBIX MBITAHHSY Y JITHTBICTHIIEI 3aCTACIIIIA alTliCAaHHE 1 BRIZHAUIHHE MEX STITID
aJTHOW MIKpacicTaMBI MOBBI — TAMaThIYHAN Tpymbsl. s Hamara gacienaBaHHS BaykKHA pa3MexaBallb
mansmmi JICT 1 TT. Hamagatky 3BepHEMCS Ta a3HAYDHHSY MAHSIIS MIMAMbl4Hds 2pynd, TITO MPHIBO-
I3SIIIa ¥ cydacHai HaByKoBall JitapaTypsl. Tak, “PoccHiCKMI TYMaHUTAPHBIA SHIIMKIOTCINICCKUH
clioBapp’ Jae HAcTyITHae aricaHHe TApMiHa: «Y Mekax CeMaHThIYHAra MO BBUTYYarolb TPYTOYKi
CJ0Y, a0’ sIqHAHBIX Ta JPHATATHIYHAN MPBIKMEIe, T3Ta 3HAYBING “‘Tla aba3Hau’3HHI peaiil pydaicHaCI.
Taxist a0’ sMHAHHI CJIOY Ha3BIBAIOIMIIA momamuiynvimi epynami’™» [23, ¢. 403]. D. V. Ky3usmoBa MiIpkye,
mto TI" a@’snHOYBae Ha30yHIKI 3 KaHKPITHA-NIPAJAMETHBIMI 3HaUHHAMI [15, c. 71]. M. B. JIpicskoBa
AIHOCIIb J]a MAMamvluHall 2pynsl CIIOBBI PO3HBIX YACIliH MOBBI, SIKisl «CyaHOCSIIIA 3 aTHOH TOMa, ThI-
noBai ciryanslisii» [17, ¢. 9]. Cympansiernae MepkaBanue BeikazBae C. B. [IsspoBa ¥ neicepTariblitHbIM
JacieaBaHHi, CIBAPIKAIOYBL, IITO MMaJl TAMATHIYHAN TpyHail pasyMeenna «CyKymHaclh CJI0Y aaHOIb-
KaBara JIeKCika-rpaMaTeIigHara paspamy» [20, c. 33].
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ITo maTeIubllua CyagHSICEHHS MAHSALLSAY JeKCIKA-CEeMAHMbIYHAs 2PYyna 1 moMamuvlunas epynd,
TO HEKaTOPbIsS MOBa3HayIbl iX pas3msikoysaroub. Hanpeiknan, @. I1. @inin cussprxkae, mTO «PO3HBI
xapakrtap ceMaHTblyHara y3aemanzesHus cioy y JICI i TI' capzeiinivae ix OoJibll JakjiajgHaMy pasmMe-
xaBanH1o. Y JICI" agOsiBaenna npihepaHUBIANBI aryinbHara 3HaudHHs, y TI' pomaBara aba3HausHHS,
tamy Bsayubls aaHocinsl ¥ TI — pona-inaBeis, a ¥ JICIT — cinanimiunbis. CiHOHIMBI aba3Ha4daronb
aJiHO MaHsIe, a Boch HasyHacup y JICI ... ciioBa, sikoe aba3Hayae popaBae maHsIe, He a0aBsI3KOBaEC
[28, c. 234-235]. Sk ap3navatoup A. T. Jlimatay i I C. luyp, y TI croy ancyTHiYaronb aryabHbIS Jbl-
(epIHIBISIIBHBIS IPBIMETHI, @ YacTa 1 aryJbHbISA SKCTPaJiHIBICTBIYHBIS NPBIMETHI, TaMy T pasris-
Jaronna sk GpyHKIBISTHATIBHBIS i TPaJMETHBISI IPYTIBI, CKIIaJ SIKiX LadKaM 3aJIeKbILb aJi SKCTpaiHTBic-
THIUHBIX (akTapay [16, c. 51; 32, c. 104].

IHmbis ninreictsl atascaminiBatonb JICT 1 TT, MApKyIOUbI, IITO «IIPBI OMKIUIIBIM pa3risa3e MHO-
Tis TOMATBIYHBIS IPYIBI CIIOY 3’syIsionua JeKcika-ceMaHThlYHbIMI» [31, c. 14]. «Hagynacup “tamsr”,
akasi a0’siqHOYBae cioBbl ¥ rpyny, yiacuisas sik JICI, tak 1 TI; cnoBel, sikis mepagaroub poIaBbls
1 BimaBeis mansi, écup i ¥ JICI, i § TT; aqHociabl cBabomHaN CyBs3i MOTYIh Ha3ipala ¥ adoaByx
Bimax rpym» [, c. 31].

Mps1 npeITpeIMITIBaeMcs TipanaHaBaHara ¥y nparax @. [1. ®inina [28] i A. B. IBanoBaii [9] myHKTY
TIIe/KaHHs a0 ThIM, IITO HaBaKHEHIIIall CeMaHTHIYHAN CYBA33I0 ¥ MeKax 0001 TOMAThIYHAN TPYTIBI
3’yIsienina «iepapxiqHasi CyBs3b a JIiHil poj — BiJ mamix aba3Hauy’HHEM HaHOOIbIl OyiHHOTa MHOCTBA
(GonpIr arynpHara pojiaBara maHsIIIs), TAaK 3BaHBIM TillepoHiMaM, i aba3HAUIHHSAMI MajrapaaKaBaHbIX
SIMY TIaJIMHOCTBAY, sIKisl YBaxXom3sIlb Y TITae MHOCTBA, T. 3H. “‘Ha3BaMi BiJIaBbIX MaHSIIIIAY  — TilOHIMaMi.
HaGops! cioy, 3Bsi3aHblst aA31H 3 aJHBIM aJHOCIHAMI CylalapaKkaBaHHs, yTBAPaOLb TaK 3BaHbIs rinepa-
TiMaHIMIYHBIS pajib». 3ayBakbIM, mTo ¥ mmpary JICT Beizsistona CiHaHIMI9HBIS PaJIbl JISKCIYHBIX aJ13i-
Hak. Hanperknan, P. [. Xameivay 6aubiis agposnense JICT ag Ty ThiM, mITO «ceMaHTBIYHAS OJTi3KACIIb,
smitHacup wieHay JICI abymoynena ciHaHIMI9HBIMI aJHOCIHAMI, aryJIbHACIIO JEKCiKa-CeMaHThIYHBIX
BapeIsTHTAY» [29, c. 212]. Ha nymky B. B. bankesiua, Beimzsiiennto JICI i TT, ycranaynenHto cTpyKTy-
pHI i abMekaBaHHIO CiHAHIMIYHBIX panoy y mexxkax JICI mpsl aHami3ze KaHKpITHAra CEMaHThIYHATA OIS
cupeisie Toir Qaxt, mTo «y JICI' ceMaHTBIUHBIA ajJieryacili MaMiK fe KaMIaHeHTaMi 1 BAPIIBIHSHA
TPYTIBI, 3 aIHaro OOKY, i POIaBbIMi WIEHaMI T'PyIIBl — 3 IpyTora, MeHIbls, 9biM y TI» [1, c. 34].

AnepIM 3 makazybikay pasmekaBanas JICI 1 TI, mpazacrayieHbIX y HaBYKOBBIX Jacie/laBaHHIX
O. [1. dimina, FO. M. Kapaynasa, B. B. bankesiua, 3’symnserniia cynpanpiactayieHHe Ha aCHOBE MOYHBIX
1 mazaMoyHBIX agHOCiH. Jlekciuabia ax3inki agHocsa aa JICT nper HasyHACI ¥ 1X aryJIbHACII MOYHBIX
3HAYIHHSY, a MPBI HAgYHACII SKCTpaliHTBiCThIUHAN arynbHaci — ga TI. CyamgHeceHacup rpym cioy
3 a0’eKTBIYHBIM, PRAIBLHEIM CBETAM IIpaaMeTay, IPBIMET, yiIaciiBaciel — mpeiHaiexxHacp na T1, a cy-
aJTHeCEeHACIIb 3 CEMAaHThITHAH CcicTAMail MOBHI — IpbIHANEeKHACHH na JICT. Smras amHpiM makazdbikam
pa3MekaBaHHS TAHAMITY 3'SYIsenia HasyHAclh CEMaHTBIYHBIX KaMIIAaHEHTAy aryiabHara 3HAYdHHS
(xmacem) y cioBax po3ubrx JICI i, HaagBapoT, ajcyTHACHH KilaceM y cioBax po3Heix TI. ¥V TI yBaxo-
II3SITTB CJIOBBI, a0 SITHAHBIS aryIbHal THIABOH ciTyambistit mi TaMmail. TI™ dikcye He cyBs3i Cioy, a cyBs3i
Ha3BIBAHBIX 1M1 DKCTPaJIIHTBICTRIYHBIX TIpaaMeTay 1 3’1y, I. A. HikanapaBa Takcama JIYBIIs HASYHACITH
OazaBara impHTHI(IKaTapa, adbo OazaBara cjioBa, aTHBIM 3 HAWBAKHEHTIIBIX KaMITAHEHTAY JIFOOOH JICKCiKa-
CEeMaHTBIUHAK Tpynsl. HaBykoy1ia ciBspaxae, mTo «0a3aBbl iAPHTHIDIKATAp Bajogae MIYHBIMI Yiac-
IiBacIIMi 1 3HAYHA apo3HiBaeIIa aJ IHIIBIX CJIOY cBaéil rpymbl. bazaBae ciioBa, sk mpaBiyia, OOJBII
yKbIBaJIbHAE, UbIM ACTATHIs JICKCIUHBISI a[31HKI IPpyIIbl. BbICOKAst 4aCTOTHACLD SI'O YKBIBAHHS 3BsI3aHa
3 TBIM, IITO SITO JIEKCITHAE 3HAUIHHE aIPO3HIBaACIIIA, IepI 3a Ycé, cBaéii abarynpHeHaciro. [ 9Ta cimoBa
Mae HeMTPaJbHYIO CTBUTICTRIUHYIO0 adapOoyKy. ¥ iM afcyTHIYAIOb KaHATATBIYHBIA (AMAIBISTHATBHBIS,
9KCTIPICIYHBIS, CTHUTICTBIYHBIS) DJIEMEHTHI 3HAUHH» [19, ¢. 176].

V3s¥mbl 3a acHoBy Habop npeiMeT JICT, chapmyngaBaHbIX y HaByKOBa# JiTapaTypbl, MbI YCTaHABIII,
o auist JICTT «HazBel XxBapo0» ymaciiBbls HACTYTHBIS XapaKTapbICTHIKI:

1) a0’ssmHAHHE CIIOY aTHON YacIiHBI MOBBI: Ha3BBI XBapoO 3’IYIISIOIIa a0CTPAKTHBIMI, 200 asIIsT-
HEHBIMI, HA30YHIKaMi;

2) HastyHaclp 0a3aBara cjoBa ado aryJjibHara iHTarpajibHara (Sa3epHara, i1PHTbi()ikaBaHara) ceMaH-
THIYHATa KAaMIIAHCHTA, K1 BEIKAPBICTOYBACIIIIA YaCIICH 3a 1HIITBIS JIGKCITHBIS aI31HKI TPYIIBI — y Oenapyc-
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Kail MOBe raTa x6apoba 1 disease — y aHTIIICKal MOBE, Yble JISKCIYHBIS 3HAYIHHI aJ[pO3HIBaIOIIA CBadi
abarynpHeHacIo, HelTpajibHall cThUTiCTBIUHAN adapOoyKaii, a Takcama CiIHOHIMaY 1a iX —y Oenapyckaii
MOBE 3axeopsanHe 1 illness — y aHTIiicKail MOBe (a3HaYPHHE aTHOJIbKaBall Ha3BbI XBAPOOBI ¥ PO3HBIX
TIyMavdaTbHBIX CIIOYHIKaX MOXa MadbIHAIlIA CIIOBaM x6apoba abo CIIOBaM 3axsopsanie y Oenapyckai
MOBE, Y aHTJIAMOYHBIX TIyMadaIbHBIX CIOYHIKAX — CJI0BaM disease abo cioBam illness);

3) BBISYJICHHE IUISXaM CYLDIbHAM BEIGApKi ca CIOYHIKaBBIX A(iHIIbIi TakiX aa3iHAK METaMOBEI
naspanaii JICT' (ceMaHTBIUHBIX MapKepay), sIK: a) 3aXgopeante, napyuldHHe, 3andaienne, Heoamazamnne,
aoxinenne, CMaH, aHamMaiis, pacCmpoicmea, Hemay, Xeopacybv, HA300IbHACYb, iHGpeKkybia Y Oenapyckail
MoBe, 0) illness — 3axBopBaHHe, ailment — HelaMaranue, Hemau, XBopaclp, swelling — 3anajieHse, pain —
001, condition — ctaH, disorder — paccTpoiicTBa, MapyIIdHHE, infection — iHGEKUbIsA, bug — iHDEKIbIA,
Bipyc y aHTIiiickait MmoBe [18, c. 62—63];

4) iepapxigHbl Xapaktap cTpykrypsl JICI' 3a KomT Taro, mTo yce 3JIEMEHTHI TPYIIBI IPBIBATHIYHA
3Bsi3aHBI 3 023aBbIM, AIIOPHBIM CIIOBaM (apxicemaii);

5) HastyHacIb BeIpa3Hail MaThIBAIIbIl ¥ BRI3HAYSIHHI IIMATIiKiX Ha3Bay XBapoO, KaJji, BeJaroubl 3Ha-
Y3HHE MaTbIBaTapa, JIErKa 3pasyMellb, uamy Tas abo iHmas xBapoda Mae Takyro Ha3By (0en. sadzsauka —
xBapo0Oa, Mpsl SIKOK y TKaHKax 1 mojacusx 1ena 30ipaeniia BagKaclb, aHrl. elephantiasis — condition
in which part of the body swells and becomes very large because the lymphatic system is blocked —
‘ciaHoBacup’ (AMedaHTHIA3?) — CTaH, AKi XapaKTaphI3yela 3Ha4HEIM MaBeTiudHHEM a6’éMy acOOHBIX
gacrak 1ena) [18, ¢. 62—63];

6) unssaenne JICI” Ha maarpyms! OOJBII HI3KIX paHTay Ma JaMiHYIOYBIX Y COHCABAM CTPYKTY PBI JIEK-
CIUHBIX aJ31HaK yJaKJIaJHUIBHBIX CEMaX, IITO BBIPAXKAIOIb Pa3HACTAWHBISI MPBIMETHI, y 3aJeXKHACII
aj akix 1 npasoszinia nansen JICI «Ha3sel xBapoO» Ha TpyIibl MaThIBABAHBIX CIIOY, a0 sITHAHBIX Ce-
Mami. Y Oemapyckail MOBe CSIpOJ] TaKiX CeM MOXHA BBI3HAUBILb HACTYTHBISL:

‘npadeciiiHas npelHaJIEKHACID XBOpara sK MpbIYbIHA XBAPOObI : nHEYMAKAHIE3 — TPyTIa XpaHIUHBIX
npageciiHbIX 3aXBOPBaHHSY JIETKiX, a0yMOYIIEHBIX AOYTIM yABIXaHHEM BbITBOpUAra IblTy: KBaplaBara —
ciniko3, ByrajabHara — aHmpaxos, akCigy xaiesa — cioapos;

‘ciMIITOM” — cbinnas eapyuxa (CHITHBI THI]) — 3apa3Has XxBapoOa, CympaBapKaelia 3'syJICHHEM CHIITY,
IUTSIM Ha IIeJIe XBOpara;

‘XBOpae MecIia, XBOPbI OpraH’ — eatimapsbim — 3anajieHHe cii3icTall a0aJIOHKI 1 KOCHBIX CIICHAK rai-
MapaBaii ToJacii;

‘KoJIep SIK CIMIITOM XBapoObl’ — yblp8OHKA — BOCTpas BipycHas iHQEKIbIs, sIKask CynpaBaKaenia
IJISIMICTBIM ChIIIAM YbIPBOHAra KOJIEPY;

‘IpbIUbIHA XBapOOBl’ — mpamb0o3 — yTBapIHHE TPOMOAy y KPbIBIHOCHBIX Cacynax;

‘y30ymKaJbHIK XBapOObl — akmulHaMiKo3 — XpaHidHas iH(peKIpIifHas XBapo0a, BIKIIiKaHas aKThI-
HaMIIPTaMI;

‘rearpadiunae mambIpIHHE’ — Cibipckas A36a — BocTpas iHQEKUbIHAsS XBapo0Oa, sKas XapakTapbl-
3yenna MamkoKaHHEeM CKYpBI 3 yTBapIHHEM KapOyHKyJay, aTpbiMalla Ha3By MaBOAJIE pATiéHa mamibl-
pauns, kam ¥ XVII-XIX crct. y Pacii rataii xBapoOaii Oblia axoruieHa 3HayHasl 4acTKa 3aXOmMHSH
Cibipsr;

‘acspoz/i3e mepagadsl XBapoOsl’ — eampyxa (‘BeTpaHas Bocma’) — BOCTpas, IepaBakHa J3i114asi XBa-
po0a, sikas cynpaBaykaela OyHHBIM ChIIIaM, paclayCoiKBaella IaBeTPaHa-KPOIEIbHbIM LUISIXaM,
BeTpam;

‘TpO3BIlIYa Taro, XTO aJAKpPbLy CIMIITOMBI XBapoObl’ — [lapxincona xeéapoba (IpbhKalbHBI Mapajiy) —
XpaHidyHas XBapoOa rajxayHora Mo3ry, sikylo amicay anrmiiicki ypau Jx. [Tapkincon [18, c. 63—64].

! 3nausnne Ha3Bay XBapoO TYT i Aanei y3ara ca cioyHikay: Baparen, B. I. Pycka-6enapycki TyMadanbHbl CIOYHIK Me-
JBIIBIHCKIX TIPMIHAY: UL CTYIPHTAY a430Hara, NeAbATPhIYHATA, MEAbIKa-TICiXalariyHara, MeJplka-AblssrHacThIYHara da-
kyneraTay / B. 1. Bapanen. — I'poxna : I'pZIMY, 2011. — 232 c.; TnymauanbHbl cioyHik Oemapyckaii moBsl / AH BCCP,
Iu-1 moBasHaycTBa ims S1. Komaca. T. 2 : T'— K/ [pan. A. 5. Baxanbkoy]. — 1978. — 765 c.; TnymadanbHbI CIOYHIK Oenmapyckai
nitapatypHaid MoBbI: 6ok 3a 65 000 cioy / ykuan.: 1. JI. Kaneuioy [i innw]; nax paa. 1. JI. Kaneutoa. — Minck: benapyc.
Ouupik. iMa [erpycst bpoyki, 2016. — 968 c.; Hornby, A. S. Oxford Advanced Learner’s Dictionary / A. S. Hornby. — 9th ed. —
Oxford: Oxford Univ. Press, 2015. — 1820 p., Merriam-Webster: Dictionary and Thesaurus. — URL: http:/www.merriam-
webster.com/ (date of access: 23.03.2024).

2V nyxKax — cTienbIANbHAS Ha3Ba 1A TIPHIBEI3EHAN Ha MEPITEIM MeCITBl HapoTHAH.
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VY anrmiiickaii MmoBe mamzenaii JICI' agmaBsinae lexico-semantic group ‘Names of diseases’, sikas
YKIII0o4ae HaCTYIHBIS MAATPYIbl MATBIBABAHBIX CIIOY, a0 S THAHBIX CEMaMi:

‘professional affiliation of the patient as the cause of the disease’ — pneumoconiosis or coal miner’s
disease — mHeYMakaHi€3, 111 XxBapoOa maxnépay;

‘disease symptom’ — spotted fever — am3ép (‘TursiMicTas TixamaHka’) — CyIpaBaKaella ChIlaM Ha IIelie;

‘affected part/organ of the body’ — lung fever — kpyno3Has mHeyMaHis (‘1ixaMaHka ¥ JErKix’);

‘colour as a symptom of disease’ — yellow fever — xoyTas nixamanka — iHQeKIIbIiHAE TpaIiyHae 3a-
XBOpBaHHE, SIKOE BBIKJIIKae MakaylleHHe CKYPBI 1 YacTa MPbIBOA3Ib J1a CMAPTAIbHATA 3bIXOAY;

‘cause of disease’ — iron deficiency anemia — manakpoye (xanezanddinbITHast aHeMis);

‘causative agent of the disease’ — chlamydiosis — xmaminpi€3 — iHpeKkbIiHAS XBapoOa JayaBeka,
sIKas BBIKJTIKAeIIIa XJIaMigbpisiMi (YHY TPBIKJIETKaBBIMI TTapasiTami);

‘geographic expansion’ — Kyasanur Forest disease — xBapo0Oa Kisicanypckara yecy — KienrdaBas
BIpyCHasl remMapariyHas JiixaMaHKa, pacraycro/pKBaeiiia Kisiidami ¥ naynuépa-3axoaHix paéuax [Hpbii;

‘environment/area of disease transmission’ — camp fever — CbIIHBI THI(] (JarepHas JixaMaHKa);

‘the surname of the person discovered the disease’s symptoms’ — Down syndrome (0en. ciHIpOM
[ayna) — xpamacoMmHasi xBapoOa, Ipbl SIKOH aAcTaBaHHE § pa3yMOBBIM 1 (hi3iUHBIM pa3Billli cramyyaenna
ca cBoeaca0IIiBBIM BOHKABBIM BBITIISIIAM XBOPBIX, ObLIa amicaHa aHTiiickiM ypadom JI. JlayHawm;

7) HasyHACIh aHAMACISJIATTYHBIX MPBIMET (aIPO3HEHHSY Y CEMAHTHIIBI 1 CJIOBAyTBAPIHHI — XapaKTa-
pBI aCHOY 1 ¥TBapalmbHBIX adikcay, sKis BRII3UIAIONG Ha3Bel ¥ JICI 1 ma3Bansrons a0’ siqHaIb iX y mai-
rpymsl) [25, c. 7-9]:

» aJIHOCIHBI J]a THIY 3aXBOPBaHHS (3aXBOPBaHHI 3amajieHyara i He3anajaeHuara XapakTapy): a) Ha3Bbl
XBapo0, yTBOpaHBIs NPl AanaMose cydikca -im/-vim (all. -isis), aKis aba3Hayaroub MpamdCchl 3anajcH-
yara xapakTapy, aIJHOCSIIIa 1a MaThIBaBaHbIX, A3€¢ HAa3Bbl XBOpAra opraHa BbICTYNAIOLb Y SIKACIll MaTbl-
BYIOYail aCHOBBI: O€Il. adHeKkcim, Opauxim, yiveim, aHTI. arthritis — apTpeIT, bronchitis — OpaHXIT,
vulvitis — BybBIT; 0) Ha3BBI XBapoO, YTBOPAHBIX IPHI Aamamose cydikcay -03/-€3 (ai. -osis), pan3en
-b113/-1513 (7ATL. -iasis), MTO YKa3Balollh Ha HA3BBI 3aXBOPBAHHSAY, Y THIM JIIKY TTaTaJariTHBIX, XPaHITHBIX
mparpcay, SKist He 3’IyIISIoIIa 3analeHIbIMi: 0eJl. adoHamamos, amiiaioos, amapackiepos, opyysiés,
ncapuiss, améoisnz, aHril. 0steoporosis — actlanapos, brucellosis — OpydnEs, psoriasis — ncapwisis;

» aJIHOCIHBI 32XBOPBaHHS Jla PO3HBIX CICTAM 1 OpraHay yajaBeka: HasyHaclb MapdemHara najadeH-
CTBa ¥ clloBax rpynbl (icHaBaHHE KapaHEBBIX Map(deM y LJIBIM paji3e oy, yTBOPaHbIX aj rpayackai
Ha3BbI XBOpAra oprasa Iii aj JJalliHCKail Ha3Bbl MALIKOKaHAara Oprata), ITo BsA3€ Ja CyBsI3i CI0Y alHO
3 aJIHBIM HE TOJIbKi CeMaHTHIYHa, aJie 1 (papmanbHa-ceMaHThIUHA [25, ¢. 9].

3akaiousnne. TakiM gplHaM, BEUTYUY3HHE AbIPep HIbsuTbHBIX TpeiMeT CII i JICT, a Takcama pas-
MeKaBaHHE TAHSIILSY JIeKCIKA-CeMAnmblyHae noe, N1eKCika-ceManmuplunas epyna i mamMamulutas epyna
JIAIOI[b MardbIMacilb CLBSIP/KAallb, IITO JICKCIYHBIS aJ31HKI, sKis aba3Ha4Yarolb Ha3Bbl XBapoO, yBaxo-
J3siib MeHaBita ¥ ckian JICT.

VYKIIIOU9HHE JIeKCiKa-ceMaHThIYHAH Ipynbl «Ha3Bel XBapoO» y sII3EPHYIO YACTKY JIeKCiKa-CeMaHThI-
Hara nosst «XBapo0a» nauBsipakae MepKaBaHHe HAByKOYLay a0 ThIM, LITO JIEKCIKa-CeMAaHTBIYHBISI TPYIIBI
Vaynsrois caboro CKIaIHIKI 0ONbIT OYyWHBIX a0’ aTHAHHSY CI0Y — JIEKCiKa-CEeMaHTHIYHBIX MMAJIEY.

Amani3 (QyHKIBITHABaHHS JIEKCIYHBIX aJ31HAaK 3 apxicemail xeapoba § Oemapyckail i aHTIIHCKaH
MOBax y TIIyMadaJIbHBIX 1 TIEPaKJIAIHBIX CHCIBISII3aBaHBIX CIOYHIKAX Ja3Bajisie BBII3CIIIb y IO
«XBapoba» 4aTeIphl Y3poyHi iepapxii: 1) jekcika-ceMaHThIYHAE TI0JIE; 2) JIEKCIKa-CeMaHThIUHAs TPyTIa;
3) nekcika-ceMaHThIYHAs NaArpyma; 4) JeKcika-ceMaHThIYHAs MiKparpyna. Y naciiefiaBanHi najapabss-
Ha IpaJPMaHcTpaBaHa iepapxiunas ctpykrypa JICIT « XBapobay» i JICT «Ha3Bbl xBapoO», sxast Obliia pas-
0ita Ha OOJbII APOOHBIS a0’ sITHAHHI JICKCIYHBIX aJ31HAK MABOJJIC CEMAaHThIYHANM TTPBIMETHL. Taki maa3en
CBEIUBINb a0 THIM, IITO Ha3BaHas NMpbIMETa 3’AyIselnla AaMiHyo4Yail Mpbl CiICTIMATHI3aNbli MOyHara
MaTAPBISITY 3 MATal ab’siTHAHHS JISKCIYHBIX aI31HAK y TPYIIHI.

Cuic BBIKapbICTAHBIX KPbIHiLl

1. bankesu4, B. B. K Bompocy 0 COOTHOLICHHH JEKCHKO-CEMaHTHYECKUX M TeMaTHueckux rpymnn / B. B. Bankesuu //
CeMaHTHKa CJIOBa M MPEMIOKEHUS: MeKBY3. ¢0. Hayd. Tp. / JlenuHrp. roc. nen. wH-T; peaxon.: B. M. Apuneiin (0TB. pen.)
[n np]. —JI., 1985. — C. 30-35.



226 Proceedings of the National Academy of Sciences of Belarus, Humanitarian Series, 2025, vol. 70, no. 3, pp. 218-228

2. byiinenko, U. B. Jlekcuko-cemantuueckue oobeauaenus ciios / M. B. byiinenko / I'panu mo3nanus. —2012. — Ne 5 (19). —
C. 89-92.

3. Beictposa, JI. B. K Bompocy o nmpuHIHNAX MU METOAAX BBIACICHHS JIEKCHKO-CeMaHTHYecKuX rpym cioB / JI. B. BoI-
crpoBa, H. . Kamatpyk, B. B. JleBuukwuii / Hayunsie moknaasl BeICIIEH mkonbl. Oumnonorndyeckue Hayku. — 1980. — Ne 6. —
C. 75-78.

4. Bacuibes, JI. M. Teopus cemantnyeckux noseit / JI. M. BacunbeB // Borpocs! si3pikozHanus. — 1971, — Ne 5. —
C. 105-113.

5. Bennuna, T. . Beenenue B s3piko3Hanue: yue6. mocodue / T. Y. Benauna. — U3a. 2-e, ucnp. u gomn. — M.: Beicm. mk.,
2005.-391 c.

6. Bepauesa, 3. H. CemanTndeckue mojisi B COBpEMEHHOM aHIJIMHCKOM si3bIke: y4ed. mocobue / 3. H. Bepauesa. —
M.: Beicmi. mik., 1986. — 118 c.

7. Tak, B. I SI3sikoBbie npeobpasoBanus / B. I. T'ak. — M.: SI3. pyc. kynsrypsl, 1998. — 763 c.

8. Jonrux, H. I. Teopust ceMaHTHYECKOTO ITOJIs1 HA COBPEeMEHHOM dTane pa3Butus cemacuonorun / H. I. lonrux // Hayu-
HbIE JIOKJIAJIbl BBICIIEH KOl Dunonornyeckue Hayku. — 1973, — No 1. — C. 89-98.

9. lBanoBa, E. B. CTpyKTypHO-CEMaHTHYECKHE U JIMHT BOKYJIBTY PHBIE XapaKTEPUCTHKH aHTJIOSI3bIYHOM OBITOBOMH JISKCHKH:
Ha MaTepHalie JISKCHKO-CEMaHTHYEeCKON TPYIIIBI «rocyaa»: aBToped. auc. ... kana. ¢punoin. Hayk: 10.02.04 / iBanoBa Enena
BuxTopoBHa; MexayHap. nH-T peiHka. — Camapa, 2011. — 23 c.

10. Kapaymos, 1O. H. Ctpykrypa nexcuko-cemantudeckoro mons / FO. H. Kapaynos / Hayunsle 10KTa b1 BBICIIEH MIKOIIBI.
Ouonoruyeckue Hayku. — 1972. — Ne 1. — C. 57-68.

11. Ke3una, C. B. Cemantuueckoe nosie kak cucrema / C. B. Kesuna // @uionornyeckue Hayku. Hay4Hblie 10KJ1aabl BbIC-
mei mkonsl. — 2004, — Ne 4. — C. 79-86.

12. KpuBopor, B. B. 3akoHOMepHOCTH HOMHHAIIMHM TPAHCHIOPTHBIX CPEACTB: (HAa MaTepuaje PycCKOTo, aHTIHICKOTO
1 (paHIly3CKOTO S3BIKOB): aBTOped. nuc. ... Kana. ¢uion. Hayk: 10.02.19 / KpuBopor Buxropus Brnagnmuposna; Benopyec.
roc. yH-T. — MuHck, 2015. — 27 c.

13. Kponrays, M. A. Cemanrtuka: yuebuuk / M. A. Kponrays. — 2-e u3z., uctp. u gom. — M.: Academia, 2005. — 350 c.

14. Ky3nenos, A. M. Ilone / A. M. Ky3HenoB // fI3piko3HaHNE: OONIBIION SHIUKIL. cJIoB. / T1. pen. B. H. Slpuesa. — 2-e u3n. —
M., 2000. — C. 380-381.

15. Kysnenosa, O. B. Jlekcukonorusi pycckoro si3bika: y4e0. mocobue / D. B. Ky3neunosa. — 2-¢ u3f., Uclp. u JIOM. —
M.: Beicmi. mk., 1989. — 216 c.

16. JlunatoB, A. T. JIekCHKO-CEMaHTHYECKHE TPYTIIIbI CIIOB M MOHOCEMHBIE TToJisi cHHOHUMOB / A. T. JIunaros / HayuHsie
JOKJIaJbI BeICIICH mKONbl. dunonorudeckue Hayku. — 1981. — Ne 2. — C. 51-57.

17. JIsicsixoBa, M. B. JlekcuKo-ceMaHTHUYECKHE ITapaJUTrMbL JINHIBUCTHYSCKUII CTaTyc, KPUTEPHH pPa3TpaHUICHUS /
M. B. JIsicsikoa // Bectnuk Poccuiickoro yauBepcutera apyx0s! Haponos. Cepus: JIunresuctuxka. —2005. — Ne 7. — C. 5-12.

18. Macnoyckas, JI. }O. [la neiTaHHs a0 BbI3HAYIHHI MekKay 1 CKIaJly JeKCiKa-CeMaHThIYHAN TPYIIbI «HA3BbI XBApOO» /
JI. 1O. Macnoyckas // Poqnae cinoBa. —2023. — Ne 2. — C. 61-64.

19. Hukangaposa, 1. A. O cooTHONIEHUH MOHATHH «()YHKIHOHATBHO-CEMAHTUIECKUH KIACC CIIOBY U «JIEKCHKO-CEeMaH-
trndeckas rpynmnay / M. A. Hukangposa // BectHuk Apireiickoro rocynapcTBeHHoro yausepceurera. Cepus 2, @rtonorns
u uckycctBosenenue. — 2010. — Ne 3. — C. 173-177.

20. Ilepoa, C. B. 3akoHOMepHOCTH (GOPMUPOBAHMS TEMATHUECKON TPYMIIHI «O€3aJIKOrOJIbHBIE HATUTKNW» B HCTOPUU PycC-
CKOT'0 M aHTJIMICKOTO SI3BIKOB: JIUC. ... KaHA. ¢puoin. Hayk: 10.02.19 / [lepoBa Cetiiana BsaecnaBoBHa; benopyec. roc. yH-T. —
Mumnck, 2022. — 194 1.

21. Pognonoga, T. B. CtpykTypHO-(yHKIIHOHAIEHBIE 0COOCHHOCTH JEKCHKO- CEMAaHTHYECKOT'O MOJIsl «00JIe3HB» B pasro-
BOPHOM JMCKypce (Ha MaTepuae CIOHTaHHOW HeoduInanbHoit pasroBopHoit peun mennkos) / T. B. Pognonosa // M3Bectus
Caparosckoro yausepcuteta. HoBas cepust. Cepust: @unonorus. XKyprnanuctuka. —2012. — T. 14, Beim. 1. — C. 30-33.

22. Pomanosa, T. B. @yHKIHOHHPOBAaHHE JIEMEHTOB CEMaHTHUYECKOTO TIOJISI COYUANbHAS 3HAYUMOCMb B PYCCKOM U aHTIIHH-
CKOM SI3BIKax I10 JaHHBIM CJIOBAPHBIX U KOPITYCHEIX ncTounukoB / T. B. Pomanosa, A. 0. Xomenko / Bectank Cankt-Ilerep-
Oyprckoro rocyaapCcTBEHHOro yHuBepcutTeTta. SI3bik U auteparypa. — 2020. — T. 17, Beim. 1. — C. 49-73. https://doi.org/
10.21638/3pbu09.2020.104

23. Poccuiickuii ryMaHUTApHBIN SHIIMKIJIONETUICCKU cioBaps: B 3 T. / pex.: I1. A. KiryOkoB (ri. pex.) [u ap.]. — M.: Bnanoc;
CII6.: C.-Ilerepb. roc. yu-T, 2002. — T. 3. — 702 c.

24. Toponues, U. C. CnoBonpoussoacteernast monensb / M. C. Topomies. — Boponex: M3a-8o Boponex. yH-ta, 1980. —
148 c.

25. Tpapumenkosa, T. A. Tepmunonorust 6one3Hel kKak 00BEKT OHOMACHOJIOT MYECKOT0, CEMaHTUKO-NIAPaIUT MaTHIECKOTO
U JICKCUKOTpaUUECKOTr0 UCCIAeIOBaHUS: aBTOped. AuC. ... KaHA. Guitoin. Hayk: 10.02.01 / TpapumenkoBa TaTbsiHa AJeKcaHa-
poBHa; bpsu. roc. yu-1. — Opeu, 2008. — 20 c.

26. Youmuesa, A. A. OnbIT n3yueHHst JIEKCHKHU KaK CUCTEMBI: (Ha MaTepHalie aHTJInicKoro s3bka) / A. A. Yumuesa. —
M.: U3n-Bo Akan. nayk CCCP, 1962. — 287 c.

27. ®an, CsaH. 3aKOHOMEPHOCTH HOMHHALUK OOJIC3HEH B A3BIKAX Pa3HBIX THIIOB: aBTOped. AMC. ... KaH[. (QUION. HAYK:
10.02.20 / Cau ®an; benopyc. roc. yu-T. — Munck, 2018. — 27 c.

28. ®unun, O. I1. O nekcuko-cemanTuueckux rpymnmnax cyios / @. [1. ®unun // E3ukoBecku U3cieBaHUS B YECT HA aKa-
nemuk Credan Mutanenos / bwir. akaj. Ha Haykute, MH-T 3a Obar. e3. — Codus, 1957. — C. 523-538.

29. Xamumos, P. . Cemantuueckoe moje ciaoB u ero snemMenTsl / P. Y. Xammumos / @unonornueckue Hayku. Bompocst
TeopuH " MpakTuKu. — 2015. — Ne 4 (46), u. 2. — C. 209-213.



Becui HanpisinansHait akagomii HaByk benapyci. Cepsist rymanitapabix HaByk. 2025. T. 70, Ne 3. C. 218-228 227

30. Uy, Xyoii. Jlekcuko-cemantuueckoe moje «bosiesub» B pycCKoM si3bike (Ha OHE KUTAWCKOTO sI3bIKA): (YHKIIHO-
HaJbHO-ceMaHTHuecKui acrekt / Xyait Yxy. — CI16., 2017. — 93 c.

31. llImenes, J. H. [Ipo6iemMbl ceMaHTHYECKOTO aHAIN3a JICKCHKU: (Ha MaTtepuae pycckoro si3bika) / J[. H. Illmenes. —
M.: Hayka, 1973. — 280 c.

32. llyp, I. C. Teopun nons B tuareuctuke / I. C. Hlyp. — M.: IUBPOKOM, 2009. — 216 c.

33. Crystal, D. The Cambridge encyclopedia of the English language / D. Crystal. — 2nd ed. — Cambridge [etc.]: Cam-
bridge Univ. Press, 2004. — VII, 499 p.

34. Lehrer, A. Semantic fields and semantic change / A. Lehrer, P. L. Battan // Coyote Papers. — 1983. — Vol. 4. — P. 119-128.

References

1. Bankevich V. V. To the question about the correlation of lexical-semantic and thematic groups. Semantika slova i pred-
lozheniya: mezhvuzovskii sbornik nauchnykh trudov [Semantics of word and sentence: an interuniversity collection of scientific
works]. Leningrad, 1985, pp. 30-35 (in Russian).

2. Builenko I. V. Modern idea of language’s field structure. Grani poznaniya [The Edge of Cognition], 2012, no. 5 (19),
pp- 89-92 (in Russian).

3. Bystrova L. V., Kapatruk N. D., Levitskii V. V. To the question of the principles and methods of selecting lexical-
semantic groups of words. Nauchnye doklady vysshei shkoly. Filologicheskie nauki [Scientific Essays of Higher Education.
Philological Sciences], 1980, no. 6, pp. 75-78 (in Russian).

4. Vasil’ev L. M. Theory of semantic fields. Voprosy yazykoznaniya = Topics in the Study of Language, 1971, no. 5,
pp- 105-113 (in Russian).

5. Vendina T. L. Introduction to linguistics. 2" ed. Moscow, Vysshaya shkola Publ., 2005. 391 p. (in Russian).

6. Verdieva Z. N. Semantic fields in Modern English. Moscow, Vysshaya shkola Publ., 1986. 118 p. (in Russian).

7. Gak V. G. Language transformations. Moscow, Yazyki russkoi kul’tury Publ., 1998. 763 p. (in Russian).

8. Dolgikh N. G. The theory of semantic field at the present stage of semasiology development. Nauchnye doklady vysshei
shkoly. Filologicheskie nauki [Scientific Essays of Higher Education. Philological Sciences], 1973, no. 1, pp. 89-98 (in Russian).

9. Ivanova E. V. Structural-semantic and linguacultural characteristics of the English-speaking household vocabulary:
based on the material of the lexical-semantic group “utensils”. Abstract of Ph. D. diss. Samara, 2011. 23 p. (in Russian).

10. Karaulov Yu. N. Structure of lexical-semantic field. Nauchnye doklady vysshei shkoly. Filologicheskie nauki [Scientific
Essays of Higher Education. Philological Sciences], 1972, no. 1, pp. 57-68 (in Russian).

11. Kezina S. V. Semantic field as a system. Filologicheskie nauki. Nauchnye doklady vysshei shkoly = Philological
Sciences. Scientific Essays of Higher Education, 2004, no. 4, pp. 79—86 (in Russian).

12. Krivorot V. V. Regularities of vehicles’ nomination (in the Russian, English and French languages). Abstract of Ph. D.
diss. Minsk, 2015. 27 p. (in Russian).

13. Krongauz M. A. Semantics. 2" ed. Moscow, Academia Publ., 2005. 350 p. (in Russian).

14. Kuznetsov A. M. Field. Linguistics: large encyclopaedic dictionary. 2™ ed. Moscow, 2000, pp. 380-381 (in Russian).

15. Kuznetsova E. V. Lexicology of the Russian language. 2" ed. Moscow, Vysshaya shkola Publ., 1989. 216 p. (in Russian).

16. Lipatov D. T. Lexical-semantic groups of words and monosemantic fields of synonyms. Nauchnye doklady vysshei
shkoly. Filologicheskie nauki [Scientific Essays of Higher Education. Philological Sciences], 1981, no. 2, pp. 51-57 (in Russian).

17. Lysyakova M. V. Lexical-semantic units: the linguistic status, criteria of differentiation. Vestnik Rossiiskogo universi-
teta druzhby narodov. Seriya: Lingvistika = Russian Journal of Linguistics, 2005, no. 7, pp. 5-13 (in Russian).

18. Maslouskaya L. Yu. On the issue of defining the boundaries and composition of the lexical-semantic group “names
of diseases”. Rodnae slova [Native Word], 2023, no. 2, pp. 61-64 (in Belarusian).

19. Nikandrova I. A. On the correlation of notions “a functional semantic group of words” and “a lexical semantic group”.
Vestnik Adygeiskogo gosudarstvennogo universiteta. Seriya 2, Filologiya i iskusstvovedenie = Bulletin of the Adyghe State
University. Series: Philology and Art Criticisms, 2010, no. 3, pp. 173—177 (in Russian).

20. Perova S. V. The regularities of “Non-alcoholic drinks” thematic group formation in the history of the Russian
and English languages. Ph. D. Thesis. Minsk, 2022. 194 p. (in Russian).

21. Rodionova T. V. Structural and functional peculiarities of the lexical-semantic field “disease” in conversational discourse
(on the material of spontaneous informal speech of physicians). Izvestiya Saratovskogo universiteta. Novaya seriya. Seriya:
Filologiya. Zhurnalistika = Izvestiya of Saratov University. New Series. Series: Philology. Journalism, 2012, vol. 14, iss. 1,
pp- 30-33 (in Russian).

22. Romanova T. V., Khomenko A. Yu. The functioning of the elements of the semantic field social significance in the Russian
and English languages according to vocabulary and corpus sources. Vestnik Sankt-Peterburgskogo universiteta. Yazyk i literatura =
Vestnik of Saint Petersburg University. Language and Literature, 2020, vol. 17, iss. 1, pp. 49—73 (in Russian). https://doi.org/
10.21638/spbu09.2020.104

23. Klubkov P. A. (ed.). Russian humanitarian encyclopaedic dictionary: in 3 volumes. Vol. 3. Moscow, Vlados Publ.;
St. Petersburg, Saint-Petersburg State University, 2002. 702 p. (in Russian).

24. Toroptsev 1. S. Word-production model. Voronezh, Voronezh University, 1980. 148 p. (in Russian).

25. Trafimenkova T. A. Terminology of diseases as an object of onomasiological, semantic-paradigmatic and lexicographic
research. Abstract of Ph. D. diss. Orel, 2008. 20 p. (in Russian).

26. Ufimtseva A. A. Experience of lexicon study as a system: (in the English language). Moscow, The Academy of Sciences
of the USSR, 1962. 287 p. (in Russian).



228 Proceedings of the National Academy of Sciences of Belarus, Humanitarian Series, 2025, vol. 70, no. 3, pp. 218-228

27. Fang Xiang. Patterns of disease nominations in languages of different types. Abstract of Ph. D. diss. Minsk, 2018.
27 p. (in Russian).

28. Filin F. P. On lexical-semantic groups of words. Ezikovedski izsledvaniya v chest na akademik Stefan Mladenov =
Studia linguistica in honorem acad. Stephani Mladenov. Sofia, 1957, pp. 523—538 (in Russian).

29. Khashimov R. I. Semantic field of words and its elements. Filologicheskie nauki. Voprosy teorii i praktiki = Philologi.
Theory & Practice, 2015, no. 4 (46), pt. 2, pp. 209-213 (in Russian).

30. Zhu Hui. Lexical-semantic field “Disease” in Russian (against the background of Chinese): functional-semantic
aspect. St. Petersburg, 2017. 93 p. (in Russian).

31. Shmelev D. N. Problems of semantic analysis of the lexicon: based on the Russian language. Moscow, Nauka Publ.,
1973. 280 p. (in Russian).

32. Shehur G. S. Field theories in linguistics. Moscow, LIBROKOM Publ., 2009. 216 p. (in Russian).

33. Crystal D. The Cambridge encyclopedia of the English language. 2nd ed. Cambridge etc., Cambridge University
Press, 2004. VII, 499 p.

34. Lehrer A., Battan P. L. Semantic fields and semantic change. Coyote Papers, 1983, vol. 4, pp. 119-128.

HUndopmanus 006 aBTope Information about the author

Macaosckas Jloagmuiaa FOpseBHa — cTapmuii mpemno- Liudmila Yu. Maslovskaya — Senior lecturer of the De-
naBaTenb Kadeaphl TCOPUH U MPAKTHKHU mepeBoda ¢akynb-  partment of Theory and Practice of Translation, Faculty
TeTa COLMOKYIbTYPHBIX KOMMYHHUKauii. bemopyccknii ro-  of Social and Cultural Communications. Belarusian State
cynapctBeHHbIH yHuBepcuteT (yi. Kypuarosa, 5, 220045,  University (5 Kurchatova Str., Minsk 220045, Belarus).
MuHck, Pecniybnuka benapycs). Email: LSlabko@yandex.ru  Email: LSlabko@yandex.ru



